
Mannekensvere H .48. 

1. uz dre1,1 re strekTar zi.n za zim banuwt 
2. ma mu.d ITZ da bluJll g~um bag~i.tn 
3. za spiTI,l mre nij(Lndarz mxa ov mre maJÏI,l 
4. spxTtn ITZ lastiX 
5. ATP da JXxTp krxag~n za g~avxTni~t broT.at 
6. d1,1 t.Amarman red a splrendr Ï za VÎIJ ara 
7. da JXxTpar lrekta za hTpn of 
8. ITn di fabrika ITstar ni.ta zi.n(a) 
9. kum i.r ma kintJa - kum 1 re kint 1 

10. bu.s - taptyz akiT vi.r pintn bi.r 
11. briiJd akiT twa kilo.n kri.kn vonys 1 krikfjis 1 

12. zren mre yyvn- of : re.ldarJXavyvn dri litarz win 
ytXadruiJkn 

13. ja vardrxTag~da meT re stok 
14. kren za kTni. g~azi.n 
15. karnava~l ITZ ni fe.la ma ... . g~avi.rt 
16. ksim blida dak mred re.ldar ni me.g~ag~u.nanren 
17. krentiTk ni Xadû.n mu.tJa 
18. winret Xadu.n - dTndin didor ofkomt 
19. aiJ koba - a kobanret - a kobaja.g~ra 
20. a klakTa - of : re m.ATtsa (vrouwenkapsel) -

ban uwt - of : g ~apint - re WI.a - re m u .ig ~as - re 
padabroT.at- an a.g~a - a pyt (mv. : pydn) - ren 
yl - of : ren ylig~a 

21. di VITnta.i g~Ial da wre.rlt fa ... Xtn 
22. kXo ja pre.rltfis Xe.vn I pre.rls I 
23. ÏIJaläntu fe.l uda JXe.pn ofbre.kn 
24. jre fänzale.vn aki.ar a be.ta g~akre.g~n 
25. g ~av ma tWia brxa st1a1,1 - bradra - da bratsta 
26. da stämbelt stu.to nimx.a 
27. di VITnd red a le.vn liTk a g~ro.atn Iara 
28. dTn dyvJ ITZ ITn dTne.mJ ni ~able.vn 
29. da fXo.ljUIJZ ren mreta miaStar no da Zia g~aWITSt 
30. k.ATI,l tog~ ni kom voT,a dak Xariat sin 
31. da bxastn drÏIJkn gre.ran linzu.tme.ldrÏIJkn -

of : ina~.liiJdrÏIJkn 
32. i k.ATni Xûn wrerkn - ijre sxar ÏTn za ke.la 
33. stiTkt akiar a stre.rt ITn di b.ATstla 
34. niTnt - mreta ke.g~Iz ITzar nimxT g~aspe.lt 

35. g~a.ila~ krena~l twiT kiarn aXtar ja g~aro.pm 
36. di pre.ranzT,z ni ripa - ts1Tt nog a WITta ki.astiTn 
37. za zin wreg~ no tlant - of : no tsthk 
38. zred xast sa g~re.ld re.pn ITpdû.n 
39. i - of : ja g~ot noTit frera brÏIJ: 
40. ZITZ dnre.lt faner mre.kwit 
41. da VITnt mu sorg~n vo za wyf 
42. ITn da JXre.lda zwreJll ITS Xavu.rliTk 
43. jxTstut umdatn klukiTs 
44. widar mun do dnre.lt fan ren - ren g~idar 

dTnandran re.lt 
45. re.pt akxa da bred ITprefn 
46. yza matsnu.r ITso vret ov a zwin 

4 7. za sprÎIJ: umtarvrerst vor re wredÏIJ: 
48. da bo.mkwxakar g~ota bo.m g~rrefijan 
49. dud I.ast aki.a da vÏ.nstar tu.a 

50. tbag~ATnta klopm - of : lyw vo diasta mresa -
do.g~mresa - tlof- da vrespars 

51. än sprx .... a - pydarrek - a styta briai,l 1 brx.an 

52. da yromre.nz reder u.r lu.tn ofsni.n 

53. za vu.dar ret1,1 zrez ju.r laiJk no da JXo.la lu.tn 
g~u.n 

54. krentrem varbo.n vän zoTa lu.ta laiJS twu.tar 
ta g~u.n 

55. bixaka vre.zn zija~Iir ni fe.la 
56. re.rd1,1 potn zini fe.la wre.rt 
57. da pa~.la st u .d ITn d Tnre.rt 
58. I Tm u .rt ITstnoX ta kut fo ta kats:rt 
59. di kre.sa geTvd a klu.r l.ATXt renx.a 
60. i trok an tpre.rt sa stre.rt 
61. vrug~ra kwa.ma g~idar i.r a~la ju.ra no da 

kreramresa 
62. da pu.tar ZEi dad ûnznxara V.ATlmakt lTS 
63. ja za.g~ ma wre.l mo ja sprak ni te.g .. a ma 
64. da zwu.lms Xu.n uliTXta we.raki.am · 
65. g~oja vända.g~a ni ku.rtn 
66. e.tn zo.k Xre.ran ku.s 
67. za motre.r ITS kapot - ij Tz I Tm pana 1 i liTg .. 

I Tm pana I - i ZITt farstre.lt (bet. : in het slijk of 
in het zand blijven steken) · 

68. tred an Iatn daXaWITSt fën tiTZ re JXOT,al,l a ... vnt 
69. da jUIJatfa - of : da VITntfa lopt ÏTn za blo~.ata 

vû.tn I re manig~a (een oude man) j 

70. tiTz re bost ÏTn di kana j re ka ... ta = waterkruik j 

71. ksu WIT.ln data faktre.r re bri.v brÏIJt 
72. kren zxar a man rerta 
73. kATI,l mre Xin dwre.§drivarz omag .. u.n 
74. aXtar tfaspare.ran spa1,1 ma tpre.rd ITn da niwa 

kar a 
75. kren. a bx ... tJa korsn - vän voT.a da nû:na 
76. da zena vän da kenÏIJk redo.k suldo.t XawxTst 
77. WITtJa g-~xTm bo.g .. ama.kar we.J?. _ 
78, di roT,azn ren laiJa strekTars 
79. kXalo.vn dar nimandala vän 
80. tkintfa waz doT,at Ia dat Xadopt was - of : Ia 

dasat kostn do.pm 
81, znoT,arn ren zno.g-1n lo.pm 
82. er ma.Ja ITZ mred a mändig .. a no ~bATS - ZITS 

Xum bra.mba.iars trrekTn 
83. tiTZ a sport yta liara 
84. i JXrxawda lyda. 
85. tfu.k än zoXt nijä.ndarz of Xre.ld ren ~dum 
86. re.ldar mii.nd ITZ dro.g .. a van dTn d.ATst 
87. di wreg .. lopt JXxaf - tiTS fodr ag .. !Tntra 
88. koXtn re tromJtfa- vo da kliai,l 
89. da g~xatab.ATk lTS Xakrave.rt fan a kast 1Tn ta 

slokn 
90. za li.ag~a was kort ren g~û.t 
91. tiTz brest .ITn da JXmyta 
92. re JXotar mu Xû.t kÄTn mxT?n 
93. zukt akxTr a biTtJa aXtar man û.t 
94. kwe.tni. wo dakremû.tn g .. ÛIJ zukn 
95. a kuda - of : kû.la kre.ldar lTS Xû.t fo ~bi.r 
96. kmostn osablû.trÏIJkn vo ta varklukn 
97. kmû.tn IaSte.tnotsta~l VÛ.rn 
98. ma bru.ra waz mu.a 
99. dmre.f~bû.r red a g~roT,ata ründa - ·of : g-~roT.atn 

tû.r 
100. di kreramre.k ITZ diTn ren zeT.r- zrentrremewe.ra 
101. ma zûn di p1Tt k.ATI,l V.AT.ln ITn an . e.ra 
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102. tiTZ re 3ystn - secuur niet bekend 
103. i kum noTit XxTmanyta ta lu.ta 
104. ITn ita .. li zindar bre.rg .. n di vi.r spygä 
105. dATrvja dor ATcp dy"W 
106, tU bo.m OO.nz a broka VÛn da brATg-la g .. avu.rn 
107. ja mud ys kaXl akE.L ku:q1 ke.rn 
108. jxTs fän le.vn g-~ako:q1.red a frerma pUIJka 
109. di de.r ITZ ITm buknut Xamakt 
110. re g .. atruwd wyf mu kATn.u.ï 
111. kreni.r g .. as Xazu.ï mo twasliTXt su.t 
112. da bruwar zreg .. dat noX ta dir hs fo ta huw 
113. ba?n- 'ba?n- g .. i bakt- i bakt- bakt~}.- ma ba?n 

- 'bakta - g .. i bakta - i bakta - ma bakTtJ}. -
mren g .. abakTn 

114. bi.än - 'bi.an - g "'i bit - i bit - ma bi.än - bi.ama -
'boT.n - kren g .. abo.n - bo.äzo.k 

115. txTz mor a klhntJa mo trez re g-~û.t 

116. ja kA Tni.r Ei ars krig -~n AT cp da mart 
117. jre Xazeit - datn ITpma g .. o pE.azn 
118. tmE.L.aSJ}. ZEi datn g .. alik· ada 
119. twu .rn vyf prizn 
120. ûndar din Ialq)bo.m liTg-tndar ve.l I.akJs 
121. twu.tar g .. od a-~g-~uw ko.kn - tkokta-~1 

122. toT.i xTz noXrû.na - txTz nog-~mo d3ystof 
123. majunE.L.za ma.kn za mEta dora van an E.i 
124. da bomtJa g-~u.to mujliTkATn g-~ruJ 

125. da pastar re Xu win 
126. yz ud yz ITZ ofXabrant 
127. da mre.k spa.it yta kû. ernre.Idra 
128. da kostar lywt fo da krysprosreJija 
129. da tra.:q1 vän da kortawa.g-~n ploT.I van 

tXawxTXta 
130. da twx.a dytJXars kwa.:q1 no bytn 
131. zrendTJ;l pATrpar rem bluw g .. asle.g-~n 
132. da suw~ renxTz mo fluw 
133. da snxaw liTXtiTkTa 
134. tiTZ anxawa g .. ale.n dakja nog-~azi.nren 
135. nipoT.art kum ny än g .. xaJ niwa stat 
136. dû.n - 'dunt - g .. i dû.dat - ja dû.dat - widar 

dû.nt - g-~idar dû.dat - zidar dû.nt - 'dEint -
g-~i dE.ijat- ja dE.ijat- widar dE.Int- g .. idar dE.ijat 
- zidar dE.ïnt- dEiiJkiT~ dada- datnt mor a dE.ija 
- dasat mor a dE.in 

137. do.pm - re dopkh.at - da vünta - da suldo.tn 
138. daJXn - i da~-st - i dasta - jre XadoJXn 
139. bii,p - ~bÏIJ - g .. i biiJt - i biiJt- ma biiJr- g .. idar 

biiJt- zidar bii.J: - biiJgtJ}.- buTIJ9t1\l- kren g-~abuiJr 
140. Locale landmaten : re ru.a = 3,87 X 3,87 m. -

of : 3, 78 x 3, 78 m. ~ - re lina = 100 roeden -
re g-~amret - mv. g-~ame.ta = 300 roeden 

141. Waternamen : dTnizar - re lEig-~a (watertje) -
tfarig-~a ( Vladsloosche vaart) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is manig-~xsfe.ra 
De inwoners heeten manig .. xsfe.rnu.rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 :· 396. 

Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da platsa - da bATzbrATg"'a - da ze.vako.tnuk- brerg-~§dykra 
- da meT.labrATg"'a- tXe.zag-~at- Er zijn geen locale verschillen. 

De bevolking spreekt noch Fransch noch A.B. 
Het grootste deel der inwoners bestaat uit landbouwers of landarbeiders. Een klein deel werkt in de 

steenovens en een zeer klein aantal is werkzaam in een paar fabrieken te Nieuwpoort. 
Zegslieden. 1. Ver helst, Louis ; 54 j. ; hier geb. ; gemeenteontvanger ; heeft steeds hier verbleven, 

de oorlogsjaren 1914-18 uitgezonderd; V. en M. beiden van hier; spreekt altijd dialect. 
2. Verhelst, Gustaaf; 42 j.; hier geh.; landbouwer; heeft steeds hier verbleven, de oorlogsjaren 

1914-1918, uitgezonderd; V. van Mannekensvere; M. van Pollinkhave; kent slechts dialect. 
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